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Vu la présence sur son territoire d’installations
destinées à enrichir l’uranium, l’Iran doit lever toute
ambiguı¨té sur son programme nucléaire.

Aangezien Iran op zijn grondgebied beschikt over
installaties voor de verrijking van uranium, moet het
land elke twijfel over zijn nucleair programma weg-
nemen.

Alain DESTEXHE.

*
* *
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* *

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

——— ———

Le Sénat, De Senaat,

A. considérant que l’Agence internationale de
l’énergie atomique (AIEA) a découvert en Iran des
installations destinées à enrichir l’uranium;

A. overwegende dat het Internationaal Agent-
schap voor Atoomenergie (IAEA) in Iran installaties
heeft ontdekt die bedoeld zijn om uranium te verrij-
ken;

B. considérant que des enquêtes menées par
l’AIEA permettent d’affirmer que l’Iran compte effec-
tuer prochainement un test à grande échelle de

B. overwegende dat de onderzoeken van het IAEA
bevestigen dat Iran binnenkort een grootschalige test
voor de conversie van uranium plant, waarmee het
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conversion d’uranium, susceptible de lui fournir assez
de matière pour fabriquer à terme au moins un bombe
nucléaire;

land genoeg splijtstof zou verkrijgen om op termijn
ten minste één kernbom te maken;

C. considérant que les E´ tats-Unis, la France, la
Grande-Bretagne et l’Allemagne estiment cette
menace suffisamment sérieuse;

C. overwegende dat de Verenigde Staten, Frank-
rijk, Groot-Brittannië en Duitsland die dreiging ern-
stig nemen;

D. rappelant la résolution déposée à l’AIEA par les
États-Unis, la France, la Grande-Bretagne et l’Alle-
magne à la mi-septembre 2004 donnant à l’Iran
jusqu’au 25 novembre 2004 pour prouver qu’il ne
fabrique pas en secret l’arme nucléaire;

D. herinnerend aan de resolutie door de Verenigde
Staten, Frankrijk, Groot-Brittannie¨ en Duitsland
midden september 2004 ingediend bij het IAEA,
waarin Irak tot 25 november 2004 de tijd krijgt om te
bewijzen dat het niet in het geheim aan een kernwa-
pen werkt;

E. rappelant que cette résolution comprend en
outre la suspension de toutes les activités
d’enrichissement de l’uranium;

E. eraan herinnerend dat die resolutie bovendien
ook het stopzetten eist van alle activiteiten van verrij-
king van uranium;

F. considérant que l’Iran prétend que le program-
me nucléaire est voué exclusivement à des fins civiles
conformément au traité de non-prolifération;

F. overwegende dat Iran beweert dat het kern-
programma uitsluitend bedoeld is voor burgerlijke
doeleinden overeenkomstig het non-proliferatie-
verdrag;

G. considérant que l’Iran exclut toute interruption
de ses activités nucléaire,

G. overwegende dat Irak iedere onderbreking van
zijn nucleaire activiteiten uitsluit,

demande au gouvernement : vraagt de regering:

1. d’inviter le gouvernement iranien à faire la
lumière sur ses activités nucléaires;

1. de Iraanse regering te verzoeken duidelijkheid te
verschaffen over haar nucleaire activiteiten;

2. de demander à l’Iran d’accepter l’envoi
d’inspecteurs de l’AIEA afin de lever toute ambiguı¨té
sur le programme nucléaire iranien;

2. Iran te vragen inspecteurs van het IAEA op zijn
grondgebied toe te laten, die iedere twijfel over het
Iraanse nucleaire programma kunnen wegnemen;

3. de soutenir auprès de l’AIEA et du Conseil de
sécurité des Nations Unies une position ferme pour
que tous les doutes soient levés sur la nature des acti-
vités nucléaires de l’Iran.

3. bij het IAEA en de Veiligheidsraad van de Ver-
enigde Naties een vastberaden standpunt in te nemen
opdat iedere twijfel over de aard van de nucleaire acti-
viteiten van Iran wordt opgeheven.

6 octobre 2004. 6 oktober 2004.

Alain DESTEXHE.
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